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Usage CategoryProjoy DC SPD

DC 600V
DC 1000V
DC 1500V

* The frame part is for selection only, not for product labeling
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Usage CategoryProjoy AC SPD

AC 275V
AC 385V
AC 440V

C20: 20kA
C30: 30kA
C40: 40kA

* The frame part is for selection only, not for product labeling

AC SPD

o.
k

A
LA

R
M

NC CNO

The surge protector is provided with a fail-safe device. When the 
protector breaks down due to overheating, the fail-safe detach 
device can automatically detach from the power grid and give an 
indication signal.When the protector is normal, the display window 
will show green, and after failure, the display window will show red.

The protector can be made into a variety with remote signaling 
contacts. The remote signaling contacts have a set of normally open 
and normally closed contacts. When the protector is working 
normally, normally closed contacts are connected. If one or more 
modules of the protector fail, the contact will change from normally 
open to normally closed. Normally open contacts will work and send 
trouble information.

Failure and disengagement device

Alarm remote signaling device

-40℃~+70℃ 
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Surge Protector
PESP/PER Series (Advanced)

Flame retardant 
material

High reliability

Diverse

ProJoy Electric Co., Ltd.
2nd Floor, Building 3, No. 2266, Taiyang Road, Xiangcheng District, Suzhou, China
Tel: +86 512 6878 6489    |   Fax: +86 512 6878 6489                      
Email: sales@projoy-electric.com   |   www.projoy-electric.com
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URZĄDZENIE PRZYŁĄCZENIOWE

PER

Projoy AC SPD

x

Nominalny prąd 
wyładowczy

C20: 20kA
C30: 30kA
C40: 40kA

Maks. ciągłe 
napięcie robocze

a

AC 275V
AC 385V
AC 440V

b c

Kategoria
użytkowania

T2
T1+T2

Liczba
pól

1P
2P
3P
4P

* Część ramki służy wyłącznie do wyboru, nie do oznaczania produktu.

Urządzenie odłączające i awaryjne
Ochronnik przeciwprzepięciowy wyposażony jest w urządzenie 
awaryjne. Gdy ochronnik ulega uszkodzeniu z powodu przegrza-
nia, urządzenie odłączające może automatycznie odłączyć go od 
sieci zasilającej i wysłać sygnał wskazujący. Gdy ochronnik działa 
prawidłowo, okno wyświetlacza pokazuje kolor zielony, a po 
awarii wyświetlacz zmienia kolor na czerwony.

Urządzenie sygnalizacji alarmowej
Ochronnik może być wyposażony w różne sygnały zdalne. 
Kontakty sygnalizacyjne zdalne mają zestaw styków normalnie 
otwartych i normalnie zamkniętych. Gdy ochronnik działa 
prawidłowo, styki normalnie zamknięte są połączone. Jeśli jeden 
lub więcej modułów ochronnika ulegnie awarii, kontakt zmieni się 
z normalnie otwartego na normalnie zamknięty. Kontakty normal-
nie otwarte będą aktywowane i wysyłają informacje o problemie.

WYBIERZ KOD

Ochronnik przeciwprzepięciowy

PESP a b c

Maks. ciągłe napięcie robocze

Projoy DC SPD Maks. ciągłe 
napięcie robocze

DC 600V
DC 1000V
DC 1500V

Kategoria 
użytkowania

Liczba
pól

T2
T1+T2

2P
3P

* Część ramki służy wyłącznie do wyboru, nie do oznaczania produktu.
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Technical data Dimensions

DC SPD

AC SPD

600V T2/T1+T2

1500V T2/T1+T2

1000V T2

1000V T1+T2

1P

1+NPE 3+NPE

2P 3P 4P

DANE TECHNICZNE WYMIARY

Kategoria użytkowania

Liczba pól

Nominalny prąd rozładowania In

Maksymalny prąd rozładowania Imax

Maksymalny prąd impulsowy Iimp

Maksymalne ciągłe napięcie 
robocze Ucpv

Napięcie ochronne Up

Temperatura pracy

Czas reakcji

Pojemność okablowania

Okno instrukcji roboczej

Wyjście sygnalizacji alarmowej

Klasyfikacja ochrony

Montaż

Certyfikacja

Przewód sztywny <=35mm², przewód elastyczny 2,5~25mm²; maksymalny moment obrotowy 3,5Nm.

Zielony oznacza: normalne; Czerwony oznacza: uszkodzenie i wymaga natychmiastowej wymiany.

Funkcja opcjonalna; zacisk 11 to zacisk wspólny, 14 to zacisk normalnie otwarty, a 12 to zacisk normalnie zamknięty; 
napięcie robocze <=125V, prąd przełączania <=1A; pojemność okablowania: 0,5~1,5mm².

Symetryczna szyna 35 mm

Notatki:

1. Klasa T1 SPD jest głównie używana w głównym panelu przyjmującym w systemie dystrybucji energii; 
typ SPD T2 jest głównie używany w skrzynce rozdzielczej systemu dystrybucji energii.
2. T1 ma wartość Iimp, T2 ma wartość In, a T1+T2 ma zarówno wartości Iimp, jak i In.

Kształt fali

Model

Kategoria użytkowania

Liczba pól

Nominalny prąd rozładowania In

Maksymalny prąd rozładowania Imax

Maksymalny prąd impulsowy Iimp

Maksymalne ciągłe napięcie 
robocze Uc

Napięcie ochronne Up

Temperatura pracy

Czas reakcji

Pojemność okablowania

Okno instrukcji roboczej

Wyjście sygnalizacji alarmowej

Klasyfikacja ochrony

Montaż

Certyfikacja

Przewód sztywny <=35mm², przewód elastyczny 2,5~25mm²; maksymalny moment obrotowy 3,5Nm.

Zielony oznacza: normalne; Czerwony oznacza: uszkodzenie i wymaga natychmiastowej wymiany.

Funkcja opcjonalna; zacisk 11 to zacisk wspólny, 14 to zacisk normalnie otwarty, a 12 to zacisk normalnie zamknięty; 
napięcie robocze <=125V, prąd przełączania <=1A; pojemność okablowania: 0,5~1,5mm².

Szyne DIN

Notatki:

1. Klasa T1 SPD jest głównie używana w głównym panelu przyjmującym w systemie dystrybucji energii; 
typ SPD T2 jest głównie używany w skrzynce rozdzielczej systemu dystrybucji energii.
2. T1 ma wartość Iimp, T2 ma wartość In, a T1+T2 ma zarówno wartości Iimp, jak i In.
3. 1+NPE i 3+NPE są zalecane dla branży stacji ładowania.


